
Flat Files, Small and Medium
Classeurs Horizontaux, Petit et Moyen • Archivadores Horizontales, Pequeño y Medio Tamaño

TOOLS REQUIRED: Phillips Screwdriver
PRODUCT WARRANTY CARD is available online at: www.safcoproducts.com

• HERRAMIENTAS REQUERIDAS: Destornillador Phillips®

• Consulte el formulario de Registro de Garantía de Productos: www.safcoproducts.com
• OUTILS REQUIS: tournevis à pointe cruciforme

• Se reporter au formulaire d’inscription de garantie du produit: www.safcoproducts.com

New Hope, MN 55428
www.safcoproducts.com

an LDI Company
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Safco Consumer Hot Line 1-800-664-0042
available Monday-Friday 8:00 AM to 4:30 PM (Central Time) (English-speaking operators)

LLLLL’Assistance téléphonique à la clientèle Safco au 1-800-664-0042
de 8H00 à 16H30 (Heure centrale) (Opérateurs de langue anglaise)

Línea directa para el cliente de Safco 1-800-664-0042
de 8:00 AM a 4:30 PM (Hora Central) (Operadores que hablan inglés)
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WARNING:

Do not fully extend more than one
drawer at a time to prevent acciden-

tal tipping
ATTENTION:

Afin d’éviter un basculement
accidentel, éviter de tirer

complètement plus d’un tiroir à la fois.
ADVERTENCIA:

Para evitar que el gabinete se resbale
y caiga, no abra totalmente más de un

cajón al mismo tiempo.

For stacks of two or more, cut   C  Rubber
Strips to length, and position as shown. Tape
the ends down, and lower the second cabinet
into place.

Si on veut empiler deux armoires ou plus, il faut
couper les bandes en caoutchouc   C   à la longueur
appropriée, puis positionner les morceaux tel que
l’indique le dessin. Fixer les bouts des bandes en
caoutchouc à l’aide de ruban, puis descendre la
deuxième armoire jusqu’à ce qu’elle soit bien en
place.

Para colocar dos o más gabinetes, uno sobre otro,
corte las tiras de goma, C , al mismo tamaño que
los gabinetes y colóquelas como se muestra en la
ilustración. Fije los extremos de la tira de goma
con cinta y coloque el segundo gabinete sobre el
primero.

RUBBER STRIPS TO PREVENT
SLIPPAGE

BANDES EN CAOUTCHOUC  POUR
EMPÊCHER LE GLISSEMENT.

TIRAS DE GOMA PARA EVITAR QUE SE
RESBALE
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Screw / Vis / Tornillo 20 4930-23NC
Handle / Rondelle / Arandela 10 4930-31CR
Rubber Strip, 72” 1 4939-32NC
     Bande de caoutchouc, 182,9cm (72 po)
     Tira de goma, 72” (182.9 cm)
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CODE /
CODIGO DESCRIPTION / DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN

QTY. /
QUANTITÉ /
CANTIDAD

PART NO. /
NO DE PIECE /
NO. DE PIEZA

Hardware Pack / Paquet Matérial / Paquete Material:  4969-19NC


